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Аннотация: В статье рассматривается роль англицизмов в 

современном русском языке с точки зрения их функциональной, семантической 

и социолингвистической значимости. Анализируются причины активного 

заимствования лексики английского происхождения, основные тематические 

сферы ее употребления, механизмы адаптации и нормативной оценки. Особое 

внимание уделяется проблемам языковой политики и культуры речи. 
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Процессы заимствования являются неотъемлемой частью 

исторического развития любого национального языка. Русский язык на 

протяжении своей истории активно взаимодействовал с другими языками, 

усваивая и перерабатывая иноязычные элементы. В конце XX — начале XXI 

века особое место в системе заимствований заняли англицизмы, что связано с 

глобализацией, развитием цифровых технологий и усилением международных 

контактов [3, с. 12–14]. 
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Актуальность исследования обусловлена масштабностью и 

интенсивностью проникновения англицизмов, а также неоднозначной оценкой 

этого процесса в научном и общественном сознании. 

Понятие англицизма и его место в системе заимствований 

Под англицизмами понимаются слова, выражения и 

словообразовательные модели, заимствованные из английского языка или 

созданные по его образцу. Они занимают значительное место в современной 

лексической системе русского языка и отличаются высокой частотностью в 

ряде функциональных стилей [2, с. 41]. 

В системе заимствований англицизмы выделяются своей тематической 

направленностью и социальной маркированностью. 

Основной причиной заимствования англицизмов является 

необходимость обозначения новых реалий, появившихся в результате научно-

технического прогресса. Кроме того, важную роль играет престиж английского 

языка, воспринимаемого как язык международного общения и инноваций [5, с. 

47–49]. 

Социально-психологические факторы, такие как языковая мода и 

ориентация на западные культурные образцы, также способствуют 

распространению англицизмов. Англицизмы выполняют в современном 

русском языке различные функции: номинативную, экспрессивную, 

стилистическую и социально-идентификационную. В научной и 

профессиональной речи они обеспечивают точность номинации, в 

публицистике и рекламе — эффект новизны и актуальности [6, с. 134–136]. В 

разговорной речи и молодежном сленге англицизмы нередко используются как 

средство языковой игры. 

Адаптация англицизмов и проблемы нормы 

Процесс адаптации англицизмов включает фонетическое, графическое 

и грамматическое освоение. Многие заимствования со временем утрачивают 

ощущение иноязычности и входят в активный словарный состав [1, с. 56–58]. 
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В то же время избыточное употребление англицизмов может нарушать нормы 

литературного языка, что вызывает критику со стороны лингвистов и 

специалистов по культуре речи [7, с. 78–80]. 

Англицизмы являются важным фактором развития современного 

русского языка. Их влияние носит объективный и закономерный характер, 

отражая динамику общественных процессов. Рациональный подход к 

использованию англицизмов предполагает учет языковой нормы, 

функциональной целесообразности и коммуникативной уместности. 
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